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THOS. H. COPELAND, ADUME KUNENE,
KA

JESSE SHAW (U-Nogqala),
E-BHOFOLO.

Enziwa ngemiti ekula apa e South Africa kupela.

BATHURST STREET,
    E-RINI

Uhlala aba neyona mpahla ininzi enjenge

NGUBO ZENTLOBO ZONKE 
AMAFELANE

NE NGCAWA 
Engagqitwa nayiyipina apa e Koloni ngobuhle. Yena utengisa ngenani eli 
linganayo ko Ntsundu nako mhlope.

 AMAYEZA aya yalezwa kakulu ngumniniwo, ngenxa 
yoku ngqinelana kwawo nezo zifo enzelwa zona; ngenxa 
yoku kauleza uku nceda noku ngawenzakalisi umzimba; 
ngenxa yobu pantsi bexabiso lawo; ngenxa yokucoceka 
ekwe-  nziweni  kwawo;  ngenxa  .yokungabi  nasikwa 
setyefu;  nangenxa  yokuba  enziwe  ngemifune 
engqinwayo ukuba ingamayeza.

GEO. B. CHRISTIAN & CO.
KEEP WELL.ASSORTED STOCKS OF

Hardware and Ironmongery,
BUILDING MATERIAL,

Groceries & Oilmen’s Stores,
BRUSHWARE,

PAINTS, OILS, AND VARNISHES,
Pots—Kafir Hoes —Red Ochre—Cutlery, &c.—

for Native Trade.

ROUGH GOODS OF ALL KINDS.

UMPILISI WENENE (The Sure Cure).
Umciza  ongazange  ungakupilisi  ukuluma  kwe  oka, 
nezinye inunu.

ELONA (Specific).
Elona yeza lesifo so Xaxazo lwe gazi  nezinye izisu 

ezikatazayo.
UM-AFRIKA (Africanum).

Umciza ongenzi xesha ukulipilisa Izinyo.
UMFUNO ’YEZA (Herbal Tincture).

Elingoyiswayo zingqangqambo zendlebe, neze bunzi, 
nokubeta kwentloko yonke.

UMHLAMBI ’LISO (Eye Lotion.)
Oyena mpilisi wamehlo abulalayo.

UMGEDI ORARAYO (Herbal Alkaline
Aperient).

Eliqinisekileyo  ukunceda  ukungayi  Ngasese, 
ukungatandi kudla, Icesine nento ezinjalo.

UHLIKIHLA (Embrocation).
Amafuta  omti  okupilisa  ukuqaqamba  komzimba, 

Ukuti-Nqi kwa malungu ukuxuzaka, njalo, njalo.
UMDAMBISI (Soother).

Amafuta omti okupilisa ukutsha, ukutyabuka, nezinye.
UMNCWANE WESIHLAHLA

(Confection of Rhubarb).
Incindi  yoku  geda  iziswana  ezikatazayo  zentsana, 

nezabantwana.
UMATINTELA (Antispasmodic).

Umciza  wokupilisa  ukuqunjelwa  nezitepu  neziny 
inkatazo.

UMOMELEZI WASE INDIYA
(Indian Tonic).

lyeza  elilunge  kunene  kwizifo  zokuba  butataka, 
nokungatandi nto ityiwayo.

UBUGQI (Magic Healer).
Amafuta  akupilisa  msinyane  ukusikwa  nezilonnda 

njalo njalo.
IGUDISA (Emolientine).

Into elunge kunene etanjiswayo ebenza bubebu- hle 
bugude ubuso.

UMGUTYANA (The Powder).
Lisetyenzisiwa  neli  kutiwa  “  Lelona  ’  xa  isifo 

sokuhamba igazi sendele.

GEO. B. CHRISTIAN & CO.
QONDANI!

Izalatiso  zendlela  yoku  wasebenzisa  zishicilelwe 
ngokuzalisekileyo  zatiwa  nca  kwi  bhotilana  nezi- 
tofilana ngazinye, eziti zakulundelwa ngokufezekileyo 
angaze  angapilisi  lamayeza.  Ngekungabiko  kaya, 
nandlu,  namhambi  ungenawo  lamayeza  esirweqe 
sokulumkela okungekehli.
Akandwa enziwa ngu JESSE SHAW, Igqira elisebenza 
ngemiciza,  e  Bhofolo,  atengiswa  nguye  nge  bhokisi 
nange Bhotile nangamagosa ake kwinkoliso yedolopu 
zale Koloni yonke, e Natal, e Free State, e Transvaal, 
nase Indiya.

AMAGOSA ALAMAYEZA—
E  Qonce—Dyer &  Dyer,  Malcomess  &  Co.,  D. 
Drummond & Co.
E Ngqamakwe—Mrs. Savage.
E Monti—G. Lennon & Co.
E Rini—E. Weils.
E Dikeni—E,. Stocks.
E Komani—Mager & Marsh.
E Bhayi—H. G. Lennon & Co.
Engqusha—W. A. Young, Esq.

I kaya lawo e Fort Beaufort kwa Nogqala.

UNGA UNGAGCINA IMALI NA?

Ukuba kunjalo zitenge ingubo zako kwa
    BROOKS

63, BATHURST STREET,
E-RINI

I SUTI ziqala kwi 18/6. Ibhulukwe ziqala
kwi 5/6; Ibhatyi kwi 7/6 ; Ihempe kwi

1/., njalo njalo, kuzo zonke izinto zalendlu.
U BROOKS utengisa ngezona suti zobu

jentilmane ezomeleleyo, ezenziwe ngomya-
lelo ngabasiki base London. Qiniseka ukuba
ziyaku kuhlala—ziqala kwi 40/ ; Ibhulukwe
12/6. Amakulukulu entlobo ngentlobo onga-
nyula kuzo.

Xa umntu aye kusika ushiya 10/- angati
ayifumane kwakona ukuba ingubo azimkoli-
sanga.

W. BROOKS & co.,
Abatengisi bengubo zokunxiba,

E-RINI

Indawo Yokuti-Kotso
ko Ntsundu.

Inyama ne Zonka,
Nento ezinjenge kofu ne swekile zitengeni ko

BOURKE NO MARSH,
e Nyutawuni nakwisitalato esipambi

kwe ofisi ngase mcancatweni.

INENE LAKWA

QO BOQOBO
Liyacela  kulolonke  uhlanga  Olontsundu 
Okokuba  umisa  indhlu  yoku  xasa  abantu 
abantsundu

Ngokutya Nangokutyisa
abo Amahashe

Nangobuhlanti  xa  ba  quba  impahla 
ozinkomo  kwakunye  nempahla  emfutshane 
eyakubiza amanani alula.

G. FRAUENSTEIN.

Amayeza Abantsundu.

B. G. LENNON & CO.,
Abapitikezi Bamayeza,

E-MONTI,

N GOKU batengise zonke Intlobo, zine
zalatiso ezizaliskileyo zibhalwe nge

Sixosa kwisiqunyana ngasinye.
Anokufunyanwa ku Mr. P. H. POTTER, e-Jojosi 

emantloko e Tole.nakwa banye abarwebi.
IYEZA LE PALO. Owona mciza wenene we 

Palo.
IYEZA  LOKUNQUMLA,  ukuxaxaza  noku 

hlanza.
AMAFUTA EZILONDA.
INCINDI YOKUPILISA AMAZINYO.
I-PILLS (Amagaqana) zenyongo. 
AMATONTSI AMEHLO ABULALAYO.
I  TURLINGTON  yoku  sikwa  nokuxuzuka 

nezinye izinto ezinjalo.
IYEZA lika LENNON L0K0HL0K0- HLO. . ..
IYEZA  lika  Stretch  Lokuhlikihla  isifo 

samatambo  (Rheumatism)  nezinye  ezibu  njalo, 
namanye ke.

Kwabo bafuna Into ezintsha 
ezintle !

Buzani  kuzo  zonke  ivenkile 
enime- lene nazo impahla engaba ziyi 
tunyelwa sisitora sakwa

Aluveni,  esise 
Qonce
YIYANI  NONKE  UKUYA 
KUBONA

INGUBO
IMINQWAZI IHEMPE

IZIHLANGU
IZIKAFU NEZIGUBUNGELO 

ITYALI
IPRINTI

IZITOFU ZOKUNXIBA
Nezinye  into  ezininzi  kakulu 

ukuba zikankanywe.
Indlu eseitunyelwa kuzo lempahla 

zezo
YUZI .. Egcuwa Nakwa-
Ndabakazi HEDENI .. 
Emtata

Kuzakuvulwa  ivenkile 
eyofunyanwa  kuyo  impahla  epuma 
kwisitora  sakwa  Aluveni  ku  Lubisi 
Ebatenjini (Southey- ville).

Into yonke etengiswa kwezindawo itshipu 
intle kanye.

Kunikwa amaxabiso alungileyo kanye kwe-
zindawo  zikankanyiweyo  ngayo  yonke  into 
etengiswayo  ngabantsundu  enjengokudla,  ne- 
zikumba njalo njalo.

JOHN J. IRVINE A CO.

ITYALI ZETU ZOBOYA, zitsala igazi.
ITYALI ZETU EZILUFIPA, zipandla ilanga.
INGUBO ZOMTSHATO EZENZIWE kakuhle.

Kwa nentyantyambo nezigqubutelo ngamaxabiso apantsi kanye.
INGUBO ZOKUTSHATA;. ZEKABA ZIYASIKWA ZI- TUNGWE.
IKELEKO, IL1NZI, IPRINTI. INTLOBONTLOBO ZE- LOKWE 

ZIKWAKO.

BANTU ABANTSUNDU
Lempahla iyakwenza intliziyo zenu zibete. Yizani kutyebisa amehlo'

Paulani amagama ka PASCOE
AMADODA ati ngu SIGINGQI. ABAFAZI bati 
ngu SILINDI. UMTEKETISO ngu FOLOKOCO.

IMPAHLA ENTSHA.
KUSAND’ UKUFIKA KWA

UKUBA lo ugama lingase zantsi umiselwe ukuba ngu Mteteleli we Marike
Oncedisayo, enikwe ne gunya loku tengisa zonke intlobo zempahla

ehambayo nezinqwelo kulo msito wase Qonce. Ngoko ke ucela abahlobo bake
abantsundu ukuba bazi zise kuye impahla zabo abatengisele. Uyakuhlala
esenza ngako konke ukuba abafumanisele elona xabiso lipezulu lase markeni.
Xa impahla ingatengwanga akusokubizwa nto, xa itengiweyo imali yayo ifu-
maneka kwasemva kwe fandesi. Ngoko ke yiza, xelela nezihlobo zako ukuba
zizise mhlaumbi zitumele inkabi, nemazi, namatole, namahashe, negusha, ne
hangu, yonke into e Qonce ku

                                                                    O. DONIAN

Oyakuku nika nelona cebo lipilileyo lokutengisa ngokutya kwako nge- 
xabiso elipezulu le Marike.

Umteteli Marike Oncedisayo.



2 IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION) [NOVEMBER 17, 1886

                                                                                                                                                                           IMVO ZABANTSUNDUISISULU SE NGUBO
ZA

MADODA NEZA MANKAZANA
KWA

GIBBERD NO BRYANT,
QONCE.

Ezamadoda.
Ihempe Ezimhlope, ziqala 3/6 Ihempe ze 
Printi
Ihempe Ezomeleleyo, ziqala 1/
Ihempe ze Fleneli
Iminqwazi etambileyo, iqala 2/ 
Iminqwazi ye Twidi, iqala 10.5d 
Ibhulukwe ezomeleleyo zekodi 
Ibhulukwe ze Twidi, ziqala 5/ Ibatyi 
ezimnyama ezilungileyo 15/ Ikolala 
namaqina
Amaqosha azizitadi nawezihlahla 
Ibhulukwe, nebhanti, nehempe, ne- 
minqwazana ye Bhola.
Imiqulu eyomeleleyo yehempe 4d.

ISUTI ZOKU TSHATA
ILOKWE ZOKU TSHATA, ziqala kwi 20/- 
ISETINI EMHLOPE ne SETINA EMHLOPE

KWA

GIBBERD NO BRYANT.

Lesesha, Paula, Funda, uze Utyise.

XA abulela abaxasi bake abebetenga
kuye, lo ogama lingapantsi namhla

wenza isimemezo sokuba amalungiselelo
uwagqibile okufumana impahla evela e
Ngilane ize kuye ngenqu zonke inyanga.
Impahla yokuqala eyakufika ne nqanawa
yobalapa mayela pakati kuka August lo.
Kauze kuhlola. Ndinika amaxabiso awona
makalu nge Mveliso yeli lizwe enjengo boya
nokutya njalo njalo kuba ndiya kuyitumela
e Ngilane ngokwam.

P. H. POTTOR.
E Jojosi, July 27, 1886.

YEKA UKUSELA UTYWALA.

K ODWA ke ukuba uyabusela, sela obungangxengiweyo obucocekileyo,
wobufumana ke kwa

O. DONIAN, Kwi Bala le Marike.
Yena akatengisi bumbi, ngobulunge kakulu.

Uhhlaulelwa h “ MVO.”
IPEPA LE VEKI ZONKE.
Ose  Qonce: uhlaula  2s.  6d.,  nge 

nyanga  ezintatu  xa  ayirole  kwase 
kuqaleni kwazo; 3s. ligqitile eloxesha.

Xa  litunyelwange  post  kwe  zinye  
indawo, 3s. xa irolwe kwase kuqaleni, 3s. 
6d.  xa  irolwe  emva  kokuqala  kwe 
Nyanga ezintatu.

Yonke imali itunyelwa egameni lika
J. TENGO-JABAVU.

UMVUZO WE £1.

K UL0W0 wondilandisa Inkabi Efosi;
mitandatu iminyaka ubudala ; inopau

kwindlebe yase kunene; itshiswe J.B. kwi-
nyonga yase kunene. Ubuso baka batyiki-
lwa ngomhlontlo, kodwa abuhlumanga
Uboya obumhlope. Libiwe e Roxeni ngo 20
October, 1886.

JAMES J. BOVULA.

Iveki.

UYACELWA wonke umzi ukuba ulinge 
kwangalenyanga uyifinyezele ekupeleni 
kuka  December  lo  imali  yepepa. 
Nentwana encinane iyakwamkelwa.

INCWADI ezitunyelwa  kwi  Mvo zingena  zi- 
tampo  zaneleyo  ziyasidla  kanti  asinamali  tina 
apa.  Umzalwana  otumele  umdlalo  we  Bhola 
yase Dayimani makasi buyisele ipeni ezimbini 
lencwadi Biyikupe ngesi kweliti. Nowase Bhayi 
oncwadi yangena pakati kwe " Mpawana ” zika 
September 29 akakazi tumeli ipeni ezine zetu.

IMALI engeniswa zi  hotele kwi dolopu yase 
Barberton  kwele  golide  ayinganganto  ukuba 
ninzi  ngenxa  yokunqaba  kokutya.  Amashumi 
amahlanu eponti ngemini akayonto.

Ezamankazana
Ityali ezimnyama, ziqala 2/3 Ityali 
ezinamabala, ziqala 3/ Ikeshemiya 
zeqiya ezimnyama, zibanzi kakulu 10.5d
Amabala  onke  ekeshemiya,  zibanzi 

kakulu, 1/3
Izitofu zelokwe, ziyi 4d. 6d. 8d. 1/. iyadi
I Printi (Ezingapumiyo)
I Printi ezibukeshemiya, 6d iyadi Izitezi, 
2/ ne 2/6
Ilokwe ezi kutiwa zi Chemise, 1/6 
Ezilokwana zangapezulu ezimhlope

(white skirts) 2/ Amagqabi ne 
Veyile Ikausi nezihlangu Amaqina 
Ikeleko emhlope

U RULUMENTE utumele incwadi yegunya ku 
Mqikela.  Uti  makarole  isitabataba  kuba 
Amampondo  agqita  umda  angennle  elama 
Xesibe  ka  Rulumente  ;  enze  incazo  yoku 
kuzipata  azipete  ngako  ama  Mpondo;  amise 
inyaniso ezanelisayo zendlela elakupatwa ngayo 
elazwe;  uti  xa  impendulo  ibe  yenga lungileyo 
loba  lityala  lika  Mqikela  kusa  konakala. 
Impendulo  ka  Mqikela  kukuba  wa- 
yeyokunqanda abantu ukuba bangagqiti  umda. 
Makapiwe  ixesha  lokusityisa  isigitshimi  sika 
Rulumeni.

U  MAYS obefuda  engu  ntamnani  wase 
Dayimani  ubanjwe  ebile  amahashe  wagwe- 
tyelwa  iminyaka  emibini  esebenza  nzima 
entolongweni.

U MR. JAMES WEIR omdala ubhubhe kusasa 
ngolwesi-Ne  apa  e  Qonce  kwa  nyana  wake 
Ubeseleyi gqibile iminyaka emashumi asi- bhozo 
anesi hlanu ubudala ukulishiya kwake elilizwe 
esiya kwelitsha. Bonke abaka bafunda e Dikeni 
baya kuwamkela lowo mbiko. Umke engevanga 
ntlungu.

KUVAKALA ukuba  ama  Zulu  aka  wuvumi 
lomda u candelwe oma Bhulu emhlabeni wawo.

NGALE mvulana  isand’  ukuna  ekungeneni 
kwale  nyanga  sikuyo  kude  kwawa  ne  Kepu 
kwintaba  zase  Natal  lawa  nzima;  kweli  lizwe 
liwe  kwa  Matole,  ibe  yintshotsholozi  ebukali 
kunene  kulemimandla  zafa  kakulu  igusha 
ezisanduku chetyWa.

IBHULU apa  elingu Vanderberg  eladnbula  u 
Dabulamanzi lati seli banjiwe labuya la- puluka 
lazimela alika buye libanjwe lisafunwa.

SIYA velana kakulu no Mr. Thomas Ngcoza 
ofundisa  e  Blythwood  (Engqamakwe)  ngoku 
bhujelwa yinkosikazi  yake  ngeveki  egqitileyo. 
Umfikazi u Mrs Ngcoza yintombi yesibini ka Mr. 
Hendreck  Ntlonze  wakwa  Nobhanda  e 
Nxukwebe.

U MR. SAUNDERS wase Bhofolo ute eha- mba 
kuhlwile evela e Fordyce ngase Mtontsi  weva 
sekusiwa  isitonga  sompu  waselelibeta  ihashe 
ebaleka  Walandelwa  zizikoti  zazibini  emva 
kwesokuqala,  zamposa  zonke.  Yinyhashawe 
lonto, into engaziwa mntu kwelazwe.

ISIFO sengqolowa—irufi—sifan’  ukukataza 
kumandla wase Cawa.

O  MCCAFFREY udliwe  ishumi  lesheleni  y 
Mantyi  yase  Kapa  ngoku  fakela  umbanjwa 
icuba.

IGAGWAZANA lomfazi womlungu wase Pre-
toria  ebelihlala  lisalelwa  lingeva  kuxelelwa 
lipikele ukuti xa liya kuwaka linxibe ibhulu- kwe 
nebhatyi  zendoda,  lite  lisa  tyiwula  ngomnye 
umhla  yadlokova  inkabi  yehashe  Libe  ngenza 
imilozana  egoswana  alanceda  nto  lamwisa 
kakubi wenzakala kakulu.

NGEVEKI egqitileyo  bekusiwe  elinye  igwa- 
ngqa  Emantyini  e  Kapa  ngoku  twala  into- 
mbazana  yomlungu  eminyaka  ilishumi  line 
sitandatu.

KUKO ixego lomntu omnyama e Monti eli- 
minyaka  imashumi  asixenxe  anesitandatu 
elisuke  lafumana  lane  situkutezi  sobom  balo 
latabata  intambo  laya  kuzixoma  ngomqala 
emtini; labonwa selibanda kumzuzu lifile.

UMNGCWABO ka  Mr.  Weir  ngom-Gqibelo 
odluleyo  ukumnka  komhla  ube  ngondileke 
kunene.  Abafundisi  abebeko  behamba  pambi 
kwedlaka ngo Rev. Dr. Stewart, Rev. J. D. Don, 
Rev. B. Ross, Rev. J. Gordon, Rev. P. J. Mzimba, 
no Rev.  W. B.  Rubusana,  kwizikulu  zalapa e 
Qonce  zibembalwa  ezingabangako,  kumanene 
antsundu ibe ngo Messrs J. T. Jabavu, W. Gqoba, 
B.  Sakuba,  Jno.  Yekele,  John  Kupido,  Amos 
Bovana, nabanye.

APA e  Qonce  nge  Cawa (Nov.  14)  kushu. 
nyayelwe kuma Wesile  antsundu ngu Mr.  W. 
Gqoba emini  nango kuhlwa intshumayele ezi- 
shushu nezi nesongo.

AMAKWENKWANA amabini  enye  iminyaka 
mitandatu enye isixenxe ubudala agwetyel  we 
ukuxhonywa yi Jaji yase Dayimani ngoku suke 
abulale enye inkwenkwana engumalusi endle.

NONYAKA nje  kungene  nase  zikatini  ukufa 
azifingako ngu qwakeqwake.

INTLANGANISO ye Gqugula le Siqingata sase 
Qonce  imise  elokuba  zonke  itola  mazime 
kwindawo  zazo  kade,  ibulawe  lanteto)  yaka 
yenziwa  yokuba  ziye  kumiswa  kwindawo 
ezintsha.

U  DALINDYEBO inkosi  yaba  Tembu  ubeye 
Emtata  kwi  Nkulu  ye  Mantyi  u  Major  Elliot 
eyokuti impi yakowabo ama Hala uyakuyikupa 
yonke  ukuya  kudubula  Amampondo  ukuba  u 
Rulumente uyayifuna, ute angaya naye ukuba u 
Major Elliot uyaya.

I  PALAMENTE yase  Natal  ibuye  yatumela 
ezinye  inteto  ku  Rulumente  we  Nkosazana 
pesheya  zokuba  elama  Zulu  ilizwe  malihla- 
nganiswe  libe  linye  ne  Natal  ukuze  kubeko 
ukupumla kwezi zipitipiti zenziwa ngama Bhulu 
nazinkosi zodwa.

NGOLWESI-TATU oluzayo  kuyakubako  um- 
boniso  woboya  e  Monti.  Abafuyi  abanoboya 
obuhle  mabaye  kutabata  lawo  mabhaso  aya- 
kwenziwa.

INKOLISO yoboya  bamawetu  ayivumi  ku- 
fikelela kwinto obuyiyo obegusha zama Ngesi. 
lyeza lalonto ke linye, kukutenga inkunzi ezivela 
pesheya kumadoda anjengo Alveni (Mr. Irvine) 
namanye azitengisa ngamanani angenzima.

ASINAKUNCEDA ukuba singalipindi siti ko- lu 
luviwo luka Rulumente lwe Titshala lugqitileyo 
Amangesi, nama Bhulu, nama Jelimeni asikiwe 
ngabantu abamnyama. Sekunga ngozayo unyaka 
zingenza  ngapezulu  into  nentokazi  zakowetu. 
Siyayifunza.

KUHLE ingozi embi kuloliwe wapesheya. Ute 
xa  aya  kungena  komnye  wale  mingxu-  ma 
ixqojozwa ezintabeni kwaye kuko isikulu esivele 
kakulu  ngefestile  sikangele  abakwe-  zinye 
izindlu. Ude wangena uloliwe akaroxa lomntu, 
kanti  kuko  intshengeca  ebukali  yelitye 
eludongeni  wabeteka  kuyo  ngentloko   waya 
kuwa  kwapakati  kuloliwe.  Intloko  yatyumka, 
ukutshwe  estishini  esaroxoza,  lati  igqira 
lakumkangela  kuko  itemba  lokuba  angapila 
akuvuswa amatambo entloko  la  asuke  angena 
ebucotsheni.

E  BOBHOFOLO kuko  i  Bhulu  elidliwe  £30 
ngokusuke lidubule inciniba yasendle ekubeni  u 
Rulumente  esiti  mazingadutyulwa  ma- 
zibanjiswe  zifuywe  ngenxa  yobukulu  bomse- 
benzi wazo.

INTOMBAZANA yomlungu  wase  Aberdeen 
Road intwazana enobubele kakulu ite ixele- lwa 
ukuba  mayiyeke  ukumana  ihambela  aba-  ntu 
abafayo yifiva  (icesina)  ibukali  ngoku yapika, 
yati yona ayinakunceda yaqhela ; yaya komnye 
umzi  olusapo  lulele  pantsi  lonke  yicesinaa 
kubanga  ntsuku  yangena  kulo  ntombazana, 
yabhubha kwayoko kungekafi namnye kwabaya 
ebeye kubabona.

UNONGQAUSE wegolide uyadamba ngoku ku 
Mangesi atile koba butyututyntu abelenza.

INTLANGANISO ye  Ronaskapu  yehlelo  lase 
Wesile  elintsundu  iyakuba  ngo-Mvulo  ozayo 
ngokuhlwa Nov. 22, kucelwe u Mr. J.  Tengo. 
Jabavu  ukuba  aze  ,atabate  isihlalo.  Intshu- 
mayelo zayo zoqala nge Cawa kusasa kude kube 
ngokuhlwa.

LONYAKA ngati  kunqabile  ukuwuxela  into 
oyakuba  yiyo.  Ose  Batenjini  uncoma  “  uku- 
balela kwelanga ”  uti “ ngati siyakuba no- nyaka 
ombi,  nento  ezilinyiweyo  azitembisi  kanye.” 
Ekubeni  Engquthwa  kunconywa  ukulunga 
konyaka.  Umbhaleli  okona  uti,  “  Ingqolowa 
ziyatembisa, enye seyihlanza  intle kanye. Eka 
May seyiza kuba yiyo, ne tapile.”

KUMDLALO webhola  wabantsundu  ne  club 
enkulu ya Mangesi e Bhayi ama Afrika enze 49, 
ama  Yuropu  131.  Amawetu  e  Bhayi  nge 
esewancama  Amangesi;  afanele  ikaba  lase 
Qonce lodwa.

KUKO umntu one ngqakaqa e  Qumra.  Ube 
fihlwa wabonwa sele chacha.

ONGAMKELI cebo nakubani  akanakuscedwa 
mntu.

KULULA ukufunda inkohlakalo.
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Isidubantini  sase  KUYAB0NAKALA 
Mampondweni. ukuba lamagqu-

gula enziwa imini nezolo 
ngu  Rulumente  aya  kude  apelele 
kwelokuba  malife.  Eyakuyenza  nje 
lonto kungenxa yamacebo alahlekisayo 
e  Cape  Argus naleya  ndimbane 
yamapakupaku ase mdeniKodwa bona 
abantu belilizwe bamelwe kusixelelwa 
isizatu  sokuba  kwalekwe  umtwalo 
wemfazwe  pezu  kwale  inzima 
bayitweleyo,  ukuze  ziti  zisihla 
ezinxwaleko  nobunzima  babe  besazi. 
Isiti nje i Cape Argus malife sesiyibona 
into  ejonge  kuyo  (kuba  namhla 
iyipendulele  ibhatyi  yayo).  Elopepa 
lidume ngokuba lingumlomo walempi 
imela  abantsundu  e  Palamente 
echasene  nalo  Rulumente  ulaulayo. 
Ukuba  lenteto  yalo  ingaba  yeyala 
madoda  lingu-  mlomo  wawo  singati 
aneqhinga eli- nzulu lokuba akutshwe 
lo Rulumente kungene wona;  sobona 
kambe  ukuba  yena  u  Rulumente 
wovumana   ukukohliswa  ekangele. 
Ezimfa- zwe zigqitileyo zenziwa ngu 
Mr.  SPRIGG zaziqwatyelwa  izandla 
kunene sininzi sabamhlope; kanti zati 
zakudlula  xa  sekukangelwa  ubukulu 
bendleko  eyenzekileyo,  yasuka 
yalahleka  eyonanto  bekuliwa  ngayo 
wati  nomenzi  wazo  bamgxwagxusha 
bonke  abantu  akabi  nacala;  bamtula 
ngamandla  esihlalweni  sokuba 
ngoyintloko  yolaulo,  kude  kube 
namhla akatenjwa mntu. Akuko sizatu 
sokucinga  ukuba  akungenzeki 
kwalonto libuye lapinda lafa  nabantu 
abamnyama. Asinakunceda ke ngo- ko 
ukuba  i  Cape  Argus nalamado-  da 
ingumlomo  wawo,  ukuba  singa- 
yifanisi  nentsomi  yesigcawu  esilu- 
mkileyo esaka  indlwane entlana  saza 
sanoyisha  impukane  ukuba  make  ize 
kuva  ukulala  okuyolileyo,  kanti 
yinkongo;  nalo  Rulumente  ngati 
wenziwa lonto kanye, ulale- lwe ukuba 
akuluti  cakata unyawo lwake kulento 
kutiwe  ‘  he,  sakufumana.'  Lawa 
mapakupaku ase mdeni inxenye yawo 
zizicaka  ezi-  pakamileyo  zika 
Rulumente  ezinge-  msulwa 
ekupembeleleni  ezizipitipiti  zikoyo. 
Zona ezizikulu zika Rulumente zifuna 
amagama  nodumo  lweqhinga. 
Zisoloko ziwafunza ama Xesibe nama 
Bhaca ukuba makamane esiya kupanga 
kwela  Mampondo  ukuze  ati 
Amampondo  akupindezela 
sekupunywa  nomkosi  kusitiwa 
angenele  ama  Rulumente.  Enye  into 
abelungu belazwe bayivuyele imfazwe 
kuba  inqwelo  zabo  zizakungena 
edinisweni  lokulayisha  ukutya 
kwemikosi.  Siyatemba  ukuba  u 
Rulumente  akasokulahlekiswa zinteto 
ze  Cape  Argus  nezentshaba  zake, 
nazimantyi ne nkosi zamapolisa ezise 
mdeni:  na-  ngabarwebi;  makasuke 
yena azifake lombuzo — siza kulwela 
ntonina ?  Akungeze  kwaliwa ngenxa 
yokugqita  umda  kuba  naba  bantu 
beletu icala ama Xesibe nama Bhaca 
kufutifuti  bemana  ukuwugqita 
kwangapambi  koku,  nati  side 
sabaxhobisa sibaxhobisela yona lonto 
kanye. Nalento kutetwa ngayo namhla 
kutiwa  Amampondo  agqite  umda, 
ayenza ngapambi kokuba u Rulumente 
awuhlokomise  umteto  wokuba  elama 
Xesibe  lelake.  Ukuba  kuko  izizatu 
zokuba  life  ilizwe  zinga  zisafihliwe 
abakazazi abantu beli lase Maxhoseni, 
kanti  ke  ukuba  lifile  ayaziwa  mntu 
lemfazwe  apo  ingapela  kona.  Lento 
ngoku  isisinyoponyopo,  kuba 
Amampondo akafuni mfazwe, nabantu 
belilizwe ba- diniwe zinxwaleko zayo. 
Pofu  kuza  kulwelwa  ntonina  ? 
Mayixelwe  mhlope.  Yinto 
engum’mangaliso  ukuti  ngelaxesha 
yayi  ngu  Mr.  W.  B.  CHALMERS 
oyimantyi  enkulu  kwelazwe 
bekungavakali  zidubedube  zenziwa 
ngama  Xesibe  nama  Bhaca,  nama 
Mpondo. Kubonakala ukuba kwenziwa 
kukuba  yena  u  Mr.  CHALMERS ube 
ngazange  wakuvumela  oku 
kupindezelana.  Ngokwenjenjalo 
kwake  wenza  ukuba  atenjwe  ngu 
Rulumente  ahlonelwe  nanga 
Mampondo.  U  Rulumente  wada 
wamcenga kakulu ukuba ahlale kweso 
sikundla  sokuba yi  Nkulu ye  Mantyi 
akavuma ngokwake. Sivuyiswa kakulu 
ukubona amanye amapepa elitakazela 
icebo lokuba ku-

nyulwe u Mr. CHALMERS aye kwa- hlula 
esisidubedube, aye negunya lokulungisa 
yonke into. Elase Bhayi i Telegraph liti:
—“ Akuko “ ndoda ingapambili ko Mr. 
“CHALMERS ukufanelwa ngulomci- “mbi 
ungaka ukuba mkulu, no “ Rulumente 
uya kunconywa ukuba “unyule leyo 
ndoda pambi kokuba “atate nenyatelo 
elinye lobutshaba ; “kuba ezimantyini 
apa ako amadoda “  afanelekileyo 
ukupicota impa- “ mbano zemihlaba; 
kodwa kumci- “ mbi onje kufuneka 
amadoda anje- “ ngo Mr. CHALMERS lo. 
Elocebo “ akuko ungalamkeliyo, ingaba 
ngu “ Mr. CHALMERS yedwa mhlaumbi.” 
Ukuba ulitatile elicebo u Mr. DE WET 
wolisindisa elilizwe kwindleko ezinkulu 
zemfazwe ekungabonakali saci sayo, 
siyakolwa ukuba wola- mkela.

E-NGQUSHWA

InaniUmnqolobi.
J. G. Nicholson, 
G. J. Goosen, W. 
J. Powell,
A. R. Adendorff, 
Patil Timm, J. F. 
Naude,

95
236
50
33
44

464

UKUSIKWA KWA BANTSUNDU.
Ulwesi-Tatu lweveki egqitileyo (10 Nov.)

ibingumhla kweminye imihla kumzana wase
Ngqushwa. Isizeka-bani ibikauqanda ama-
qakamba pambi ko Mantyi ukuba angawasiki
amagama abantu abamnyama abanga
banga ngena kwilungelo lokunyula amalu-
ngu e Palamente. Ontsundu wase Ngqu-
shwa uzonele emehlweni abamhlope abakwelo
ngokusuke batumele umfo ka Innes ukuba
ayekuba ngumlomo namehlo nendlebe zabo
kwinkundla epete umzi wakwa Rulumente
e Kapa. Lomfo ka Innes ubonakalise ukuba
uyambete ingubo yomhlobo wenene wezizwe
ezintsundu u Mr. Saul Solomon ongasekoyo
kulenkundla ngenxa yokungabi nampilo entle
Enqolotywe ke amawetu agqibe kwelokuba
eme ngazo zombini pezu kwemfanelo zawo.
Azifunele umninawe ka Mr. Innes ongumte-
teleli pambi ko Mantyi apa e Qonee ukuba
ayekuba pendulela e Ngqushwa apo. Suka
ngolwesi-Tatu yayi nkungu nelanga ama
Afrika kuloposana yase Ngqushwa; ama-
gwangqa azi fama abeko nawo kakulu.

Ute kanti umntu wakona uwasike amagama
abantsundu akashiya nomkwepa. Aba-
nqolobi bamagama kanti ngala manene:— 

Engqushwa ekaya,
Irura no Mgwangqa,
Umtati no Mpeko,
Umgwalana,
Ituwa noTuku,
Ibhira ne Sauerville,

Bebonke ababesikwa

Umantyi (u Mr. W. R. Piers, R. M)
ute mazitatyatwe indawo ngoku-
landelelawa kwazo, kuqalwe ngegama lowo-
kuqala osikwayo. U Mr. R. W. Rose-Innes
ute, kumnumzetu, pambi kokuba kutatyatwe
elibakala unamanqaku anga angawenza maye-
lana nohlobo abasikwa ngalo abantsundu.
Lamatyala ajongwe yinto eninzi yabamnyama,
 ababonisileyo ngobuninzi babo ukuba
lomcimbi kuhlangenwe ngawo namhla mkulu.
Amalungelo aba bantu angenelwe nga-
pandle kocalulo, bamangalelwe bonke benga-
makulu-kulu nje, ngapandle kocalulo. Kau-
tabate lamadoda a 236 asikwa ngu Mr.
Powell odwa akwisitili sase Mtati. U mteto
umisela ukuba makabe undimangelo
uyamazi lowo ammangalelayo. Kodwa
makake apume pandle ngoku, u Mr.
Powell awalate kwizihlwele lamadoda awa-
kupayo kwilungelo lokuvota. Kuqinisekile
ukuba angeke awanyule. Akawazi nento.
Umteto wawungenzelwanga lento. Uma-.
ntyi ke kuya kufuneka aneliswe bubungqina
obomeleleyo ngapambi kokuba agwebe nge-
lokuba abantsundu abafanelwe lilungelo lo-
kuvota, nohlobo abasikwa ngalo malube ngo-
mteto poqo. Abanqolobi bamagama abam-
nyama abayalati eyona nto babakupa ngayo,
basuke bati “ abafanelekile ngokomteto.”
Kumhlope kuye ukuba ngomteto kufuneka
icutyiwe eyona nto akutshwa ngayo umntu.
Oku kuyafuneka ngazo zonke indlela ; umteto
umisela lonto. Utsho walesa isiqendu
somteto esalata oko (Act 16, 1856). Ngoko-
mteto aselete wawulesa umntu unokuku-
tshwa ngesinye sezizatu ezilishumi linesihla-
nu, ezi: — (1) Akakafiki exabisweni lobuntu
(iminyaka e 21) ; (2) uliveza-ndlebe kum-
buso lo; (3) ungomhlope wolunye ulaulo;
(4) intloko ipambene; (5) waka wagwetywa
ngokulwa ne Nkosazana ; (6) ngokubulala ;
(7) ngokudlwengula; (8) ngokuba; (9)
ngobusela benkohliso; (10) ngokuxoka;
(11) ngokuba imali ngokubhala igama lo-
mnye; (12) ngokuti angabi nandlu kunye
nomhlaba, ezonto zibe lixabiso le £25 ; l3)
ngokuti angabi wamkela £50 ngonyaka;
(14) ngokuti angabi wamkela £25 kunye
nokudla nendawo yokulala  (15) abe aka-
seko kweso sitili. Okupa umntu makaxele
mhlope eyona nto amkupa ngayo kwezi
zilishumi linantlanu. Isizatu soko simhlope.
Umntu ubekwa ibala, uziswa ema-
tyaleni ukuba eze kuzipendulela, kude kuti-
we oku kwenziwa ngomteto we Palamente.
Umteto ufuna ukuba into etetwayo ngomntu
ixelwe mhlope nokuba incinane, ukuze abe
nokulungiselela ukuzikusela. Ukuba abo
abameleyo bacaswa ngendawo yomhlaba uku-
ba alanele ixabiso lawo nohlobo abemi ngalo.
ngebetshilo mhlope, ngebebete ke abantsu-
ndu abanye beza ne taitile, abanye neziqini-
selo zokufungelwa kwawo ; ngoku ke base
ntsunguzini mayelana nento abacaswa ngayo,
umntu angasuka abaqubule amise sa-
ntonina ayitandayo kwezi zilishumi linasi-
hlanu. Oluhlobo lwehambiso lubete lwaba-
xaka. Kwati mhla kwasingatwa yimantyi
e Dikeni umcimbi woluhlobo zadweliswa
kakuhle into ababemangalelwa ngazo abantu.
Ngokutsho ke akabiyeleli ukuba lomcimbi
ungangenwa; oko ubengekwenze kuba abo
abameleyo bako bonke bexolile ukuba umci-
mbi lo ungenwe. Into ayimeleyo kukube
umteto we Palamente oqalwe uzihlalele ngo-
ntamnani mauhanjiswe. Unga angavakalisa
 ukuba ulapo ngokutyunjwa ngabantsu-
ndu ukuba aze kubanceda ekubacebiseni
nasekubameleni ngecala lomteto, akasakwe-
nza sicelo kumatyala ukuba kungene na-
mnye ongenayo imfanelo; kanti ke noko
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uyakamisa  inyawo  kwindawo  yokuba 
kungabiko  namnye  onemfanelo  oyakusikwa. 
Ungake angeva ilizwi lamatyala kwezindawo 
ate wazalata.

U Mr. Nicholson, obemele ontamnani, ute 
bafuna  ku  Mr.  Innes  igunya  elibhaliweyo 
alinikwe  ngabo  abameleyo.  Amatyala  ate 
unokubamela nangapandle kwencwadi enjalo. 
U Mr.  Innes ute  makaulese  umteto asiqinisa 
ngawo isizatu sokuti akanamfanelo yokumela 
abantsundu  u  Mr.  Nicholson.  Awuko. 
Amatyala ate u Mr. Innes unemfanelo.

U Mr. Nicholson ute umteto ufeziwe, aku- 
kataleleki nokuba u Mr. Powell akabazi aba- 
ntsundu,  kokwamatyala  ukucedulula  oko. 
Amatyala ate awanakulitabata icebo lika Mr. 
Innes  lokuba  kutiwe  ukubhalwa  kwamapepa 
okucasa  akungamteto,  ngoko  mabase. 
begwetywa  ontamnani;  kodwa  abacasi  baya 
kumelwa kntyebisa zonke ezandawo zilishumi 
linesihlanu  ukuze  bapumelele  ekumkupeni 
ubani.

U Mr. Innes ute unga noko amanqanam ake 
angabhalwa.  Amacala  omabini  anemvume 
ukuba  amatyala  awape  ixesha  lokucedulula 
amagama  odwa  kwanamhla  ukuze  abenento 
avumelana  ngayo.  Abantsundu  bebesebete 
bawahlela  kakuhle  amagama  anamalungelo 
aqinileyo  bawayeka  awabo  bamfanele 
zitandatyuzwayo  (yena  akayivumi  nalo-  nto 
okwangoku).  Ukuze  ke  lento  yenziwe 
mfutshane  uyavuma  ukuba  amagama  abo 
seyite  i  Komiti  yabantsundu ayatandabuzeka 
mawayekwe onke sekungeniswa amagama abo 
bamfanelo  zingabuzwayo  kanye.  Unga 
angenza imfanelo yodwa, ukuba icala labacasi-
bantsundu  liyakuvuma  oko  koba  kulungile. 
Lingavumi apa angasuka ati ako onke amadoda 
antsundu,  naye  selekuxolele  ukuhlala 
Engqushwa iveki yonke liliwe eli dabi. Unawo 
umnqopiso  ka  Rulumeni  ne  nkosi  zama 
Mfengu  zokumiwa  kwalomhlaba,  siqinile 
nemfanelo zabo. U Mr. Nicholson ukuvumile 
oko, kwavakala ukuba amatyala obuye ahlale 
emva kwedinala.

Emalanga  abuye  ahlala  amatyala  u  Mr. 
Innes  wavakalisa  ukuba  amagama  onke 
apicotiwe  yi  Komiti  yabantsundu  ne  fama, 
uyavuma ukubuyisa umva amagama a 186 xa 
kungeniswe  a  278  ngemvume  yabanqolobi. 
Egameni  labanqolobi  ute  u  Mr.  Nicholson 
uyakuvuma oko. Umantyi ute uvuya namacala 
omabini kuba ebenokuvumelana. Abantsundu 
bebesebelila besiti bahlutwa amalungelo abo. 
Lemvumelano igqityiweyo iyakubonisa ukuba 
akunjalo  ;  iwenze  kapukapu  umsebenzi 
wamatyala.

U  Mr.  INNES, wakugqitywa  umsebenzi, 
wenze inteto kwabantsundu bepandle kwe ofisi 
wati:  kumvuyisa  kakulu  ukudibana  nento 
eninzi  kangaka  yabanyuli  abantsundu, 
nokubazisa  isipelo  somcimbi  abebengawo 
namnlanje. Esuka kude kangaka nje e Qonce 
uzele  ukutetelela  bona.  Ngumgama  omde, 
kodwa noko kunjalo selebhataleke ngapezulu 
ngamabulaleko  ake.  Ngeba  ufu-  mane 
wahamba,  nezandla  zake  ngeziba  zibe 
zibotshiwe,  ngengabanga  namandla  okwenza 
nto,  ukuba  bebengatanga  nabo  ngokwabo 
bahlanganisana  babangaka  ukuba  baninzi— 
kuba  umteto  uti  wonke  umntu  ogama  libu- 
leweyo  makabeko  ngesiqu.  U  Mr.  Tengo- 
Jabavu, i Editor ye Mvo, abamaziyo ngodu- mo 
abanye ukuba abamazi ngokumbona, umxelele 
ngokupinisekileyo  ukuba  xa  ayile.  yo  e 
Ngqushwa,  bona  abantu  abamnyama  baya 
kuyifeza  eyabo  indawo—bayakubako, 
wobafumana  sebemlindile  apo.  Elodinga 
lizaliseke  ngokumhlope  ngapezu  kokulindela 
kwake,  akutunyelwanga  zaziso  zakubika; 
akubangako  namapetshana  ahambe  exela 
asasaziweyo; bacelwe kwipepa le  Mvo ukuba 
baze babeko,  nobubanzi  balomcimbi balatwa 
kwelopepa. Kupela oko. Kuyakutaza ku- nene 
ukubona intlanganiso entle enjengale, ibonisa 
ukuba kwinto zombuso abantsundu bapapamile 
intloko  zabo  zirelerele,  bazimi-  sele 
ukubulaleka ngenx’ enamalungelo abo. Lento 
ibonisa  amandla  nemvuselelo  engeni-  swe 
lipepa  le  Mvo kweli  lizwe.  Uyakumxe-  lela 
Umhleli  welipepa  akufika  ekaya  ngawo 
lomsebenzi mhle wake ukuze omelezeke, no- 
kuze  ipepa  liye  lisomelela  ngakumbi  ngexe- 
sha elimiyo nozuko lwe Mvo lusanda. Wa- lata 
izinto afanele ukuba ubani abenazo nga- pambi 
kokuba abe ngonelungelo lokunyula amadoda 
okuya ebandla, nohlobo oqukunje- lwe ngalo 
umsebenzi  abebehlangene  ngawo  lomini. 
Mabazincome  itamsanqa  ngokuba  ipele 
ngohlobo  olo  epele  ngalo  ingxoxo 
abebeyisingete  ngolusuku.  Ngeminyaka 
embalwa  egqitileyo  akuko  ngqungqutela 
iloluhlobo yaka yako, ibingeze yabako. Ngo- 
ku uyavuyiswa ukupaula lomoya mtsha ukoyo
—ukuba  abantsundu  nabamhlope  bawamele 
amalungelo  abo  okunyula  amalungu  e 
Palamente.  Yena  usati  kunjenjenje  kukuba 
bevuswe lipepa lenteto yabo. Kwasekusekweni 
kwalo  useloko  aba  ngolixasayo  ipepa  elo. 
Lihluma  elikangele,  ukondele  ukusebenza 
kwalo  kwabantsundu.  Uyatemba  ukuba 
liyakuhlala  kwelikondo  liqale  kulo  lide 
lizibandakanye  izizwe.  Kwabo  kufumaneke 
bengenamalungelo  ubhekisa  elokuba  “wa- 
funeni  amalungelo.”  Lobuya  libeko  ituba 
lokungena emva kweminyaka emibini, ekoti ke 
lifike  eloxesha  seninemfanelo  ngokomteto, 
kungabiko  matyala  apa  elizweni  angati  ani- 
kupe.  Kwabo  bangeneyo:  lamandla  niwa- 
funjatisiweyo  afuna  esetyenziswe  ngengqo- 
ndo. Uyambulela u Richard Kawa ne Komiti 
yamadodana  antsundu emncedise  kano-  bom 
ngalomini.  Ngabo abebepatiswe umse-  benzi 
wokuhluza  amagama,  bawenze  kakuhle 
umsebenzi wabo ngapandle komvuzo. Okona 
uqalayo   umoya wolohlobo  kokona  kowulu- 
ngela umzi.  Ngowona moya wokulungiselela 
umzi  ufunekayo.  Mibini  iminyaka  edlulileyo 
ngoku  abese  Dikeni  esilwa  idabi  elinje. 
Ngeloxesha  laliwa  intsuku  ezintatu  nezine 
idabi,  bamelwa  kukubako  zonke  ezontsuku 
abantu  abantsundu.  Uvuya  kuba 
kungabanganjalo  namhla.  Sekugqityiwe  ke 
abangati  ke  bacitakale.  Wanele  kanye  umzi 
ontsundu  wavakala  udumela  Inkosazana, 
Imantyi:  no  Mr.  Innes.—Kubenjalo  ukufa 
kwalo nkosi.

AKONAKALELWA nto ubani ngokwenza oku. 
lungileyo.

KULUNGILE kanye  useluyenza  into  kuno- 
kuba unge kupela ingeyenziwe.

ISAZELO esingenatyala  silala  naxa  lidu- 
dumayo.

Impawana. Ezase Bhayi

Into ebonisa ubukulu balomzi uyi
London kuti ngenxa yokuba mininzi kwe
mitshato kwesisi xeko esikulu selizwe
lonke ikulu. ngemini aliyonto. Sekuko
abafundisi abakwindawo ezihlelelekileyo
zama gxagxa, apo batshatisa nge sikisipe-
ni. Uti owaka waya kubonela, wafika
ngalowo-Mgqibelo kwenye ityalikana
kumi pambi komfundisi ishumi elina-
babini lamadoda neshumi elinababini
lamankazana betsho ngezemini kunco-
kolwa kuhlekwa kakulu kugityiselwana
nange ncwadi ngati akukona endlwini
yetyalike. Umfundisi usuke wasele ba-
dibanisa bonke, waqala wabiza amaga-
ma amadoda onke walandela ngawama
nkazana, wati ke “niyavumana ukubatsha-
ta?” avuma kunye amankazana. Kute
xa kupakati komsebenzi apuma amadoda
amahlanu engacebisanga ati asayakufuna
i“drop” ye beer anxaniwe; akabuya
kwada kwase mini emaqanda elindiwe ka-
nti selenxilile.

• *
Usuke umfundisi waya kutshixa em-

nyango ukuba bangapumi abashiyekileyo
Bate besakuqabuka beziswa baza kuba-
mba usiba. Imali yona ibi seyi ngakum-
fundisi kuba irolwa kwase ntloko. Bate
besa kupuma kanti abatatu abanayo ne-
ndlu abazakuya kuyo basuka babuta kwa-
se caleni lendlu ye tyalike baziselela i

Ngamagama Enyanga. U Mr. Ntonga-
na ose Hlobo uti:—NKOSI ETANDEKAYO,—
Nantso eyam. into yakuteta ngenyanga,
u J. Mvinjelwa makayeke wayengazi nto
kanye ngazo, umntu oyolise kuhle ngu
Mr. Mekeni; u Mr. N. Zibi yena ugqibile.
Nazo ke nam:—1 Ntlolanja; 2 Ndaza;
3 Mbasa; 4 Mgudluli; 5 Ntlangula;
6 Ntulikazi; 7 Ncwabakazi; 8 Mpandula;
9 Mfumfu; 10 Zibandlela; 11 Lwezi;
12 Ntsinga. Ngendlela emfupi maka-
ndazise nokuba ngubanina oke waluva
lulila ulwezi ngo October, lindelani na-
mhla ku November lo niyakuluva ke.
Andingetati kumbi, ngapandle koku se-
ndingatata eza Mangesi kanye, ndingafu-
mane nditwale umpu ongangxashwanga.
—JAS. NTONGANA.

“Xa babese Bhayi besela,” “ When they
buy and sell ” yatsho ititshala itolika. Le
ngxoxo eleligama isawupete lowomzi uli
Bhayi; uti omnye umbhaleli:—MHLELI,—
Ndiyakucel’ ukuba undifakele lamazwana
ambalwa kwi Mvo Zabantsundu, malu-
ngana nenteto ekwipepa le Cawa engapa-
ya kwegqitileyo ebhalwe yi Secretary ye
True Templars, nge Hop-beer elapa" e
Bhayi. — Kuqala ndifumana isimanga
ukubona umntu engu “ gqada mbekweni”
entweni etetwa kwenye ityalike ingeyiyo
netyalike yakowabo, afike aqangqe,
atyude ngenteto, engelilo neveza-ndlebe
kuloramente. Kanjalo engazi nento nge-
zimiselo zaloramente; ewe, siyateta nge
hop-beer elapa e Bhayi tina Wesile. Le-
nto tina ayisixakanga, kaunqumame
ugcine indawo yako okuyo, asiswele ba-
ntu bokuteta ngento le. Sinayo indawo
esinokusa kuyo izinto zetu zeramente
yetu tina Mawesile, indawo ekutiwa yi
Conference. Ke nokuba yiyipina into
efunwa ukumiselwa kwi ramente zetu
into tina itunyelwa kuzo zonke iziqinga-
ta ezineramente zetu ikangelwe kwezo
ndawo kuqala, kuzo zonke intlanganiso
zenyanga ezintatu kuzo zonke iziqingata
ukuba ulungile na lomteto, nokuba aulu-
ngile na, ze ityape ingqungqutela ukumi-
sela umteto. Soloko leramente yamiswa
nge 1739 ngu Rev. Jno. Wesly, M.A., ku-
de kube kwintlanganiso eyangena nge
7 ku August 1797. Selebhubhile u Rev.
Jno. Wesley awuguqulwanga. Tina
Wesile izinto asizenzeli emoyeni ukuzite-
ta njengokuba nina nisenjenjalo. Ka-
njalo lomfundisi enimpeteyo emlonyeni
niyamazi kodwa into ayiyo?—Nina ni-
ngeva njani xa niti niteta ngento nomfu-
ndisi walotyalike yako uve seyicitwa-ci-
twa kwa Wesile. Ngokumhlope ungaka-
tazeka nzima! Ngokukodwa wena Sec-
retary ye True Templar. Akunantloni
ukuti kade nditeta naye nge hop-beer
esiti ayimenzakalisi, uqokela ngezwi eliti
“ Unyanisile mhlaumbi kuba kuko ama-
doda antloko zilukuni,” ubonakala kwa-
lapo ukuba intlonelo yona akuyifunda-
nga, neyokwazi ukuteta ngomntu onga-
pezu kwako. Ms’ ukuti endaweni ufike
kutetwa ngento ufike wenze izwi ngapa-
ndle kokuba ube uceliwe. Ngokukodwa
izinto zeramente ongento nayo, kuba
wena uli Rabe ngoku ungena imicimbi
yama Wesile. Wena akuyiyo i President
ye Conference yale ramente, yona ibinga-
fike ibenegunya lokuteta ngomfundisi or
ngeramente emapepeni? Gcina indawo
yako kuqala ukuze ukwazi ukulungisa
amaqina akwezinye ityalike ! Ms’ ukuba
sidubantini kwityalike yasemzini, nokuba
uke ufumane inxaxheba kuyo, gcina
indawo yako ! Ze ufunde izimiselo zale
tyalike uteta ngayo kwincwadi ekutiwa
“ The Constitution of Wesleyan Metho-
dism” kwintloko yesixenxe. Kanjalo
kulidano kwinteto yako; uti wena uteta
into elungileyo, uvakale seluteta ngento-
longo ebantwini. Kuyabonakala nokuba
waunobukosi ubuya kutyiwa zizinja.
Akuko mntu ungowako, qela kweyako
indawo ukuti ukuteta ebantwini uti Teta
wena mfundisi ukuba abeva sode siye ku
mantyi.” Ngokumhlope kuyabonakala
ukuba akuzazi nawe ngokwako ukuba
ungumnina ezintlangeni, kanjako yonke
inteto yako yeyobu Ranuga kanye u I don't
care, oko mna ndihlutayo kulungile.—
Mzi Ontsundu ofundileyo nongenamfundo
msan’ ukunqakula izinto zonke ukuzitete-
la emoyeni. Msan’ ukungena imicimbi
yezinye imvaba ngapandle kokuba nibe
niceliwe ukuba nincedise. Kulamadoda
eniyitabata kuwo lemfundo ungeyifumani
lonto. Akuko mfundisi wase Wesile
ugweba izinto ezitetwa e Rabe, nento,
napakade! Ngezwi elinye—lomcimbi
ningawunqakuleli pezulu. Tina Wesile
ayisixakanga lento, asiyiyo lantlanganiso
nanisiti “ Yimbumba Yamanyama ” ena-
yimisayo yabuya yacitakala, kuba izinto
nizitabatela pezulu emoyeni ukuzenza.
Funda Matthew vii. 1—5. Yekani ukuba
ngombolombini mz’ ontsundu, naciteka
ngalonto.—Ndim, UMWESILE OMDALA.”

Uselo lutabate amandla amatsha apa e
Qonce. Ulutsha lwase zikolweni amado-
dana nentombi lute bukuqu, akubonakali
temba lokuba baya kubuya pina, sekusa-
ziwa yi Nkosi. Umqomboti ubenze intla-
ntlu ezimbini, abanye sebengama yaka-
yaka abuso bupaliweyo yimida namanxe-
ba okulumana nenzipo, nenduma zento-
nga nezamatye, abati behamba nje ufike
ngati unxilile noko angekaseli. Abanye
sebemise izindlu zokubutengisa apo ku

“sarwa kona; abananto yimbi ibayisebe-
nzayo apa. Ngoku sekuko nezindla ekuti
kanti onke lamadodana asebenza apa ku-
lalwa ndaweni nye nentombazana ezise-
benzayo apa butengwe utywala buye
kuselwa kona, nabangabaziyo babufunda
kona bafunde nezinye izimilo ezingalu-
ngileyo.  Bona  abase  zikolweni  bade 
bangati ’ ’ ’
bagqitile kwabamaqaba.

Asibanga nakunceda ukuba singemi
emnyangweni wenkati ngomnye umhla
sigqita, sakuva kuvunywa iculo letyalike
enkantini likaba nentombi. Ivakele enye
indodana isiti “ Gogogo, mazisele,” kwati
cwaka. Yabonakala ipakamisa ibotile
isiti “Ongenaye Umsindisi, usele hleli
efile,” yatsho yalihlabola, balitabatela
pezulu bonke. Bate bakuyigqiba ukuyi-
vuma ivesi yokuqala wapakamisa kwa
ibotile wati, “ Nguye lo ke Umsindisi,
ongenaye ehambanje akaseko emhlabeni
sekuhamba isiporo sake.” Kude ebhaku-
ba kulutsha oluntsundu.

Abantu abadala base zikolweni ngabo-
na basemva ekungeneni kumapepa enda-
ba. Sitsho ngokungena nzima kwezikolo
ezidala i Nxukwebe, ne Xesi, ne Ngqu-
shwa ekaya, no Mgwali, yomibini Imi-
gwali ne Gcuwa. Lacana Iciko Elikulu
mhla lati “aboZ:uqala boba ngaboZrugqi-
bela, abokugqibela babe ngabokuqala.”

Kuyo yonke inteto ka Mr. Michael Tutu
usemnye umntu omana ukumcotozisa eyi
pendla, namhla uti:—MHLEEI we Mvo,—
Kauti ku Tutu i Baibhile yilencwadi afu-
mene kuyo eligama elibonakala futi kwe-
zincwadi zake, ezibonakala apa Ezimveni
eliti “ Yehova.” Ungayibuza nakwabo
bafundisi uteta ngokuxaswa kwabo, na-
bezo zikolo uteta ngazo nabo banayo bo-
kubonisa loncwadi iyi Baibhile. Nam
ndinayo eye Sixhosa ukuba besimelene
ngandikunika. Emibini ke yona imibu-
zo andiyiqondi, kuba indibuza i Baibhile
ke soubuye undibuze isiqamo sayo, kuku-
tinike oko? Kubuza ingwenye, umgwe-
nye ungawazi, ube wozazi nganike iziqa-
mo. Kubuza amasi ingento uyaziyo le-
nto kutiwa yinkomo. Hayi ke mna andi-
ngeni kulemibuzo mibini. Ndisaqokela
kwakona nditi, uyakolwana yilencwadi
i Baibhile; ndifuna u ewe, mhlaimbi hai,
qa. Ndinento kewena mfondini endita-
nda ukuyifunda kuwe, vela ucace, kuba
seuvakele usiti nqo esomntu ofileyo, endi-
cinga ukuba zada nezindlu zase Pamure
zahlokoma, wada wetuka wanduluka no-
mhlambi wamahobe asemlungwini obu-
cola ihabile namazimba izinto ezinjalo
kweliya bala le Malike, uva intsholo yo-
mntu ozililela ibala lake ukuba loniwe.
Caca wetu, kuko into emelwe ukuqonda-
kala kulombuzo wako, uyakolwana yile-
ncwadi kutiwa Lizwi lika Tixo i Baibhile ?
Ndingu VAZIDLULE.—Griqualand West,
October 4, 1886.

Omnye umbhaleli oteta ngentlalo yase
Transkei uti:—Kandicele indawo apo
ebandla Mhlekazi. Ndimangalisiwe,
apa pesheya kwe Nciba, akuvakali
zixoxo ezinjengezezinye indawo ezivakala
ukuba ziteta ngokunceda uhlanga lwako-
wazo. Tina silulupina uhlanga apa pe-
sheya kwe Nciba lento ingaze kuvakale
izwi loncedo? Ikakulu noko nditshoyo
ngesiba silindele ezibondeni zetu kuba
kaloku zicasile ukupendula komntu
ongesiso isibonda, kuba zona zizicingela
ukuba zizi lumnko kuba zizinkosi, kanti
kungatini ukulunga kuba zonke izinto si-
zilindele kuzo kanti ngama yilo amadala.
Makubeko intlanganiso; cota uyekuvela
uzive into zakowetu yosuke ngati kuku-
hlinzwa kwe mpuku. Isuke enye into
icondobe nga mlenzemnye. Isuke enye
itsale indlebe yenye ide ngati zisempum-
lweni, lindela ke ekugqibeleni ziyakuti
zonke zenze isijwili sokuti “ Siyabulela.”
Nento kezipendule nokuba kufanele uku-
ba zipendule. Velani madodana akowetu
sincede uhlanga singapiki nababulali lu-
hlanga. Okunye masazi ukuba benziwa
kukufika endaweni leyo benqena ngati
bokutshwa ebubondeni; bacela isonka
ngabakowabo. Zicasene nazodwa. Into
engakuxelelayo ukuba akukonto ingaze
yenziwe woqonda ukuba kuko ete yaba-
jwa ide ibese tolongweni isizatu singeko
zisiti “ ubusenzela ntoni usuke upendule ”
“ Hai nkosi uposisile ufanele” oku ; eke-
wapendula umntu zimcase njengokungati
zicase isono ukuba ependule engeyiyo
inkosi. Noko lento ukupatwa zizidenge
inzima kanye kuba zinjenge Box yema-
tshisi yona iti zakupela imatshisi iposwe
paya, noko bezifanele oko kanye. Inda-
wo yazo zona zibone ukudla kwazo
impahla yabantu ngamaqinga elaxa bezi-
sateta amatyala, nditsho nangoku zimana
zisenza amatutyana azo. Wasinceda u
Rulumente wazihluta amatyala sazuza
ukupumla ebekuti usaku kwehlela kutiwe
sula londawo ngen’ abi yegusha emazinyo
asibhozo. Hai into yokuzuza yona ziyilu-
mnkele. Eli lona ilizwe alimi ngazibo-
nda limi nge Mantyi kanye endaweni
yamawetu.—S. H. MAMFENGWINI.

IMPENDULO KWI SIMEMO.

singadinwa, nokuba kuqala i Palamente
ayivumanga ukusenzela ilungelo.

, 9. Enye indawo enkulu engesiyiqonda-
kukuba intlanganiso enjalo ingxelo yayo
ibonakale kumapepa Amangesi zaziwe
kuzo zonke indawo ngabamhlope iziroro
zetu nokuba sisicelo. r

10. Kuba into embi inkoliso yamanene
Amangesi, manditi abamhlope akazi nto
ngeziroro nezicelo zetu kuba pa 
kati kwemantyi no Rulumente. I Pala-
mente noluntu lwabamhlope luhleli lona,
iti sihleli kakuhle. Kanti akunjalo.

11. .Qondani kanjako bantsundu ukuba
lo Rulumente ukoyo ngoku akavani nezi-
qiniselo kwabantsundu, ngokoke ninga-
lindi nto kuye ukuba isicelo esinjalo
anganingenisela e Palamente.

12. Kufuneka isicelo setu ngalendawo
singene ngelungu le Palamente sibekwe
engxoxweni.

13. Abafundisi bona ngebengabiko ku-
lentlanganiiso, kuba yeyezinto zolaulo
(Politics) ekungafanelekileyo abafundisi
beko.

14. I Qonce ngati yiyona ndawo inga
lungayo entlanganisweni, kuba ingafike—
lelwa ngo loliwe.

15. Izenzo makowetu, akuncedi nto
ukujwejweza nokuririza ngapaya.

 IZIGANEKO ZAMAHASHE.
Umboniso Wokuqala.

“ Nqo -nqo - nqo,” emnyjnfe? kusasa
ngamhl’ utile kulenyanga ifileyo, .
ungubani?” “Ndim.” Wena kanti~
Ndingu Pants. Ufuna ntoni? “Kaloku
ubute maze kesikwele sikweze i Cape
Road sendilisalishile elam.” Upendule
u Mek wati, “hamba uye estalini somku-
luwa wam, u Flap undisalishele ihashe
lake uze nalo.” Kwenziwe oko, bakwe-
la. Elokuya ukuya kunqumla emantlo-
ko e Dukula. Kute kulapo kwavakala
kuko indawo eti xwara kweli lisemva
likwelwe ngu Mek, kanti ligqibele, lite
shwaqe intungo yaba ngama au-au nama
ncu-ncu-ncu. Yinile! kuteni? Andazi.
Kubonakele ukuba mase lidutyulwa.

Umboniso Wesibini.
E Rodney Street, kumi iqela lamadoda-

na, kuko noka M’Cabe, noka Godo, no
Learn. Qata oka Flap, umnini hashe.
Ebhekisa ku Pants :—“ Wa Pants : ihashe
lam eli ukuze uye kulikupa estalini nje,
kanti ufuna ukuze lapuke, yini? Uli-
gqwira ulibulele ihashe lam.” “ Wena
wayeka nini ukutakata?” Mna andina-
bo, kodwa ndokwenza ukuba ungabuye
ubulale hashe limbi, uligqwira. Ute
omnye, “ O, kulungile, uyandituka estra-
teni, ndiya pambili ke.” “ Hamba gqwi-
randini.” Afika amadindala abandulula
xa iqalayo iminwe ukupambana, nempu-
mlo seziqala ukufuma ngamahlwantsi
amate.

Umboniso Wesitatu.
Gangqa, u Pants e ofisini ka Mhleki.

“ Ndimangele.” Hmhu. Nditukwa ngo-
ka Flap ute ndiligqwira.

U Mhleki — “ Watini wena akutsho ?
Omnye hayi ndiyekile, ndite ndolwelwa
ngu Rulumente.

Hayi, msani ukuza apa nezinto nilusapo
lwamakolwa, hamba uye ko Balla no Pu
bamtetise oka Flap lowo.

U Pants—Ndize emtetweni—wena umi-
selwe ukutolika nokubhala imicimbi enje,
akumiselwe ukunqanda abantu.

U Mhleki—Au, undixakile kuba bendi-
ba usafuna icebo, kodwa ke ukuba usi-
ndwa yimali, hambisa nditabate amazwi
ako, ndize ndibonise isandla semantyi.
Egqibile u Pants upume ekota umlomo
akuva kutiwa ku Mhleki—“ Give him a
Summons (Private Prosecution) under
Sect. X Act 27 of 1882 for Monday 1 Nov.

Umboniso Wesine.
Kuzele ematyaleni kwema ngomnyango.

Oka Flap selecutene emva ko D. M. B.
igqweta lake, u Pants akanalo.

Ive yeva imantyi kwicala londimange-
le, ote akubuzwa ukuba uke watuka na
yena wati hayi, yabiza u Godo ote yena
bebafana bobabini betukana, iyilento ku-
tiwa ngama Ngesi yi "six of the one and
half a dozen of the other."

Ite imantyi:—“Hambani nipume apa
niye e Dikeni nase Nxukwebe nokuba
kukwa Mhala, niye kufunda. Yimfundo
yodwa eyakukupa lenkolo yobuti kuni.
Hook it.” Hear, hear!

Zatshona ezomali. Wahleka yena u
Mhleki.

Umbuzo kwikaba elinamahashe:—Ku-
hlena ke?

OMHLE ngalowo wenza okuhle.
NDIXELELE njekodwa amagama abalingane

 bako, ndosendikuxelela isimilo sako.
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(T. U. H. TRANSKEI.)

1. Ngendawo ezitile namacebo abha- lwe nga 
Mr. R. Kawa ngengqondo enku- lu ; mayelana ne 
taitile  (Title  Deeds)  zomiwo  lwabantsundu. 
Indawo  namacebo  abonakele  kwi  Mvo ngeveki 
ezimba- lwa ezigqitileyo, nangempendulo ka Mr. 
J.  Pelem  kuloncwadi  aceba  ukuba  kubeko 
intlanganiso  e  Qonce  yabantsundu  yokukangela 
amalungelo  abantsundu.  Icebo  elibonakele 
encwadini  kwi  Mvo  zika  October-  ogqitileyo 
pantsi kwentloko eyile—Isimemo:

2. Impendulo  yam  yeti,  ndiyaqokela  nam 
kwindawo  yokuba  kubeko  intlanganiso  enye 
yabantsundu ekuya kuhlangana kuyo Amaxhosa, 
Abatembu, Amamfengu, kukangelwe amalungelo 
etu bantsundu.—Ingxelo yale ntlanganiso ibonaka- 
le nakumapepa Amangesi, zenziwe banzi iziroro 
zetu.

3. Akutandabuzeki  ukuba  kuzo  zonke  izikalo 
neziroro  ezininzi  ngoku  abantsundu  abaririza 
bekala  pantsi  kwazo  ngempato  ngabamhlope, 
esona sikulu nesi- yingozi nesiyintshabalalo kuti 
bantsundu  seso  Imfengu,  Umxhosa,  Umtembu 
bakala  ngoku  pantsi  kwaso,  sesokucitwa 
emihlabeni yabo ngenxa yokungabi naziqiniselo, 
nokungafuni kuka Rulumente ukunika iziqiniselo 
zomiwo Kwabantsundu abaqubela pambili.

4. Isiqiniselo  somiwo  lomntu  yeyona  nto 
inkulu,  neyokuqala  emntwini  emile  emhlabeni, 
akufuneki  nonyawo olunye  ngecala  lemisebenzi 
yenqubela  pambili,  ngapandle  kwesiqiniselo 
somhlaba umntu asebenza kuwo.

5. Konke oku tina bantsundu, ngobu- denge obu 
betu  kade  sinywelezwa  sikohliswa  zimantyi. 
Kusitiwa umntu ma- kasebenze endaweni akuyo, 
ake ingxande nemiti njalo-njalo, woti owenjenjalo 
ani- kwe isiqiniselo somiwo. Baninzi ke e Transkei 
apa abasukela pezulu bakaamakaya angebilihlazo 
nakumntu omhlope. Kodwa, akuko namnye owake 
wayifumana itaitile, kupela zisuke imantyi zivele 
zitshona ngoku kocela ukuba izitembiso zizaliswe 
ngokuba selesebenzile.

6. Andidele  zimatyi  ukuti  zona  azitandi 
kumbona ontsundu ene taitile; ndiyazi ukuba ziko 
imantyi ngokwenene ezisebenzela ilungelo lomntu 
ontsundu.  (Kodwa  manditi  ezinjalo  zimbalwa 
kanye)—ezi-  ngatandayo  ukumbona  umntu 
ontsundu emi ngenkululeko emhlabeni ngesiqini- 
selo.

7. Into  endiyitetayo  kumzi  wakowetu 
ontsundu  yile:—Izitembiso  zemantyi  nge 
ziqiniselo  zemihlaba zilingiwe  emilingweni 
zafunyanwa  zize  zinjengembodlela  engenanto, 
emana ifundekela ngoku bubuza, kuba ize. Itemba 
letu malingabiko ezimantyini ngeziqiniselo, kuba 
azinamandla okuzenza,  no Rulumente ozipeteyo 
akanamandla okuzinika igunya nge ziqiniselo—yi 
Palamente yodwa enegunya lokwenza iziqiniselo 
zomiwo lom- hlaba.

8. Into’  efunekayo  kuti  ba  Ntsundu  zi- 
ntlangano  no  Manyano.  Kukuba  sibe 
nentlanganiso enye, esiya kuteta into enye, senze 
isicelo  kwi  Palamente  ukuba  abantsundu 
abaqubela pambili  babe nelungelo leziqiniselo 
zomiwo, sijokise

The Pondo Im- HOUNDED ON by
broglio. the wild counsels
of the Cape Argus, and of a host of
alarmists on the border, it is not at
all improbable that the reported,
daily deliberations of the Cabinet
may result in the Ministry screwing
itself up to a war policy. The
country has, however, a right to
know the reason why the misery
and consequent demoralization that
is occasioned by war should be
added on its already heavy burdens.
We can only guess the motives of
the Cape Argus in espousing and
strenuously championing (against
all its past traditions) a policy of
war upon the natives. That journal
has the reputation of being the
mouth-piece of the Opposition ;
and if, in this instance, the Cape-
Argus must be taken as the faithful
mirror of the opinion of the party
led by Sir THOMAS SCANLEN, then
it must be acknowledged that the
tactics of the Opposition leaders to
regain office are very clever indeed,
and time will show whether Minis-
ters will allow themselves to be
out-generalled by their opponents.
It will, we presume, be generally
accepted that no more popular wars
were waged in this country than
those into which the Colony was
precipitated by Sir J. G. (then Mr.)
SPRIGG, but when they were closed,
and the expense had to be reckoned,
a reaction set in, and their unpopu-
larity was so marked that the
principal man of the show was as
unceremoniously as unaccountably
hauled down from power and from
his position as leader of his party,
and has not to this day been again
enthroned in public estimation.
Now, there are no satisfactory
reasons for believing that a like
result might not ensue with respect
to those in office from another native
war. We cannot, therefore, help
likening the present attitude of the
Cape Argus, and those in the name
of whom it speaks, with the pro-
verbial importunity of the spider to
the simple fly, in the certain hope
that Government might put their
foot in it.

Then, as regards the alarmists on
the border. Some of these are high.
Government officials, who have not
done a little to provoke the present
disturbance. To these war presents
a rare opportunity for the winning
of spurs, and a royal road to honours
and distinction. The tacit (native
accounts have it as open) encourage-
ment given by these officials to the
Bacas and Xesibes to raid on the
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Kumsito omkulu woboya izolo igrisi idle 
4.75d de kwaya kwi 6d. Obuvaswe emlanjeni 
7d ne 8.75d. Oburabaxa 3d ne 4d.

E MARKENT.
E QONCE (Nov. 16). Irasi 

eluhlaza, 3d to 6d ngekulu Ihabile, 9d to 
2/11 ngekulu Itapile, 7d to 6/2 ngekulu 
Umbona, 1/8 to 1/9 ngekulu Amazimba, 
2/4 ngekulu Umgubo, 5/6 to 8/3 ngekulu 
Imbotyi, 4/6 ngekulu Inkuni, 6/6 to 23/ 
ngeflara

E KOMANI (NOV. 13). Inkuni, 
22/ to 27/ ngeflara Umgubo, 6/ ngekulu 
Ihabile, 2/ to 2/3 ngekulu Umbona, 4/ 
ngekulu Itapile, 6/ ngengxowa eyi 60 lbs

E KOLESBERE (NOV. 13). Inkuni, 
14/ to 20/ ngeflara Amazimba, 7/6 
ngengxowa Umgubo, 20/ to 22/6 
ngengxowa Umbona, 8/6 to 10/ 
ngengxowa Ihabile, 3/3 to 5/3 ngekulu

E KALADOKWE (Nov. 12). Uboya 
bebhokwe, 11d to 1/ ngeponti Irasi, 4/ 
nge 1501bs Amazimba, 10/ nge 2001bs 
Umgubo, 14/ to 18/ ngengxowa 
Umbona, 7/6 to 9/ ngengxowa Ihabile, 3/ 
to 4/ ngekulu Itapile, 8/ to 10/ ngekulu 
Ingqolowa, 10/ to 13/6 ngengxowa

ABALIMI NA BARWEBI
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Pondos, so that Pondos might
retaliate and compromise them-
selves, may therefore be easily
understood. Then the other class
of alarmists is that which has vivid
anticipations of fat contracts. We
urge that as the momentous question
of Peace or War is trembling in the
balance, the Cabinet should brush
 aside the interested representations
of the Cape Argus and. of its opponents
 of Magistrates and Military
officials on the Border, and of traders;
and address itself to the question :
What are we going to fight for ?
It surely cannot be for the alleged
violation of the boundary; for our
own people the Xesibes and Bacas
have again and again, violated the
same boundary before this ; we have
even armed them for the prosecution
of this doubtful system : besides, this
particular raid took place before the
Annexation Act was promulgated.

 If there are other considerations of
weight for plunging the country
into a war, the probable dimensions
of which no one can at present
foretell, these considerations are
certainly not known to the public, at
least, not to that portion of it which
is on the Frontier. The whole
business is in a muddle. The
Pondos don’t want war ; the coun-
try is tired to exhaustion from wars
and their baleful consequences.
What cause is there, then, for
going to war ? Let it be distinctly
stated.

 It is significant that when Mr.
W. B. CHALMERS administered East
Griqualand we heard nothing of
Baca-Xesibe raids, followed by
counter raids by the Pondos. This
is perhaps due to the fact that Mr.
CHALMERS put down the reprisal
'system with a strong hand. By
doing so he earned not only the
confidence of the Government,
which strongly, though vainly,
urged him to remain Chief Magis-
trate at Kokstad, but also the con-
fidence and respect of the Pondos.
We exceedingly rejoice to observe

 that the suggestion of sending Mr.
CHALMERS to the scene of the dis-
turbance with full powers, has been
well received by a respectable por-
tion of the Press. The Port Eliza-
beth Telegraph, a journal of moder-
ate and enlightened views, express-
ing it as its opinion that “No better
“ man could be selected for so im-
“portant a duty, and the Govern-
“ ment would act very much to its
“ credit if it should send that able
“official to the scene of trouble
 “before taking the slightest step of
a hostile character. There are
fine weather officials in the ser-
“ vice,” continues the Telegraph,
“ who do very well for Land Com-
missions and the like, but when
“ the outlook is stormy we want men
“of the CHALMERS stamp. . The
“proposal is very acceptable to
“every one except possibly Mr.
“CHALMERS himself.” By the
adoption of this stroke of real states-
manship, we are certain Mr. DE
WET would save the country from
an undertaking which we implicitly
believe will prove as expensive as it
is positively unnecessary.

Editorial Notes.

REMARKS Grocott's  Penny  Mail:  Imvo 
Zabantsundu has entered upon the fourth year of 
its existence. We heartily congratulate our well-
conducted  contemporary  on  the  event.”  We 
gratefully  acknowledge  the  kind  reference  of 
our  respected  contemporary.  It  is  not  on  the 
fourth,  but  upon  the  third  year  that  we  have 
entered.  It  is  possible,  however,  to  accept 
Grocott's good wishes so far as the period of our 
existence is concerned in anticipation.

ON the  same event  the  Frontier  Standard 
(Cathcart)  has  the  following:  “  Imvo 
Zabantsundu has entered on its third year of life. 
We  congratulate  our  excellent  little 
contemporary,  and  hope  it  will  go  on  and 
prosper  in  the  ways  of  common  sense  and 
loyalty. If some other race papers went on the 
lines of Imvo they would justify their existence 
better  than  at  present.”  We  cannot  but  feel 
encouraged and strengthened by these flattering 
Compliments  from  our  contemporaries.  We 
shall spare no .efforts to merit them.

AN ultimatum or virtual message of war lias 
been sent to the Pondos demanding reparation for 
and explanation of the late raid into Xesibe territory, 
guarantees for the future, and an indemnity in cattle. 
It  is  stated  that  the  reply  of  the  Pondos,  com-
municated to Government on Sunday last, is of a 
satisfactory  character.  We  devoutly  hope  that 
hostilities will be avoided. It is stated that since the 
transmission of the ultimatum Mqikela has signified 
his  determination  not  to  fight,  but  to  hand 
Pondoland over to the Im

perial Government. This is a Commend-
able move. By the treaty with Faku the
Pondos are under an Imperial Protecto-
rate, and it is well Mqikela should consult
his superiors before deciding upon pick-
ing up the gauntlet flung down by the
Ministry,

Now that reports about Stock-stealing are again 
being circulated, it will be of interest to some to 
hear  that  the  bulk  of  the  thieving  is  done  by 
farmers’  servants  themselves.  It  is  gratifying, 
however, to learn that there is a place under the 
sun where these wicked thieves have apparently 
ceased from troubling and the weary are at rest. 
This fortunate spot is the farm of Mr. Stephen 
Johnson M.L.A., an account of which appears in 
the  Fort  Beaufort  paper.  Interrogated  by  his 
visitor  on  the  point  whether  his  cattle  were 
herded at night, and whether he was troubled by 
thieves, Mr. Johnson’s reply should be carefully 
pondered by his brother legislators and brother 
farmers: “ He said his cattle are not herded, nor 
has  he  been  troubled  by  thieves.  I  expressed 
some surprise at this, and found that one of the 
secrets of farming, that is if you wish to have 
your cattle in good condition by allowing them to 
run  day  and  night,  consisted  in  treating  your 
servants properly. This Mr. Johnson does; they 
have plenty of food for themselves as well as for 
their families, and they have no inducement to 
steal. Servants who have no reason to rob their 
masters are pretty sharp in seeing that he is not 
robbed by outsiders.  This bit  of information I 
give for the benefit of those who suffer from the 
depredations of thieves.”

IN the last session of Parliament Mr. Johnson 
made a memorable statement during the Liquor 
Prohibition  debate  to  the  effect  that  while  a 
native servant who became drunk from -brandy 
could be got again to work after four hours, the 
one who became drunk on Kafir beer could not 
be  expected  to  work  for  twenty-four  hour's. 
Now, the mainspring of thieving is the excessive 
imbibing  of  intoxicants,  and  we presume Mr. 
Johnson’s servants are not allowed strong drinks. 
The result is they are good. We hope to see Mr. 
Johnson supporting his learned colleague, in the 
next session, on the liquor question.

WE are  bound to  heartily  congratulate  our 
Peddie  friends  for  the  success  which  they 
achieved  on  the  registration  question  on 
"Wednesday last. The rights of four hundred and 
sixty  natives  were  questioned  in  a  sweeping, 
wholesale,  and  indiscriminate  manner.  Nearly 
three  hundred  were  retained  cn  the  register, 
consisting  of  persons  of  undoubted  quali-
fications,  only  those  who were  doubtful  were 
struck off’. This splendid result is due to Mr. It. 
W.  Rose-Innes’  dexterity  in  upholding  the 
interests  of  the  natives  who  had  specially 
retained him, and we thank him for the unselfish 
manner in which he conducted the Work. From 
remarks addressed to the natives by Mr. Innes 
after the conclusion of the labours of the Court, 
we  extract  the  following,  which we wish  our 
readers will dwell upon:—

.  .  He  had  come  all  the  way  from  King 
William’s Town to appear for them. It was a long 
distance, but he bad been more than repaid for it 
already. His journey, however, would have been 
a fruitless one—his hands would have been tied
—he would have been powerless to accomplish 
anything had they not also attended in such large 
numbers,  for  the  law  insisted  on  a  personal 
appearance on the part of every person objected 
to. Mr. Tengo-Jabavu the Editor of the Imvo, a 
person they knew well by repute—if they did not 
personally—assured  him  that  if  he  went  to 
Peddie he would undertake to promise that the 
natives would do their part and meet him there. 
The result had more than justified that promise. 
No notices had been sent round ; no circulars had 
been distributed; they had been asked in the Imvo 
to  attend  and  the  importance  of  the  issues 
awaiting decision had been pointed out. That was 
all. It  was most encouraging to see so large a 
gathering.  It  proved that  politically  they were 
active  and  intelligent,  and  were  prepared  to 
spend  both  time  and  trouble  to  maintain  and 
defend  their  rights  when  they  were  being 
threatened. It demonstrated also the power and 
influence wielded by the Imvo in the country. He 
would take care to inform the Editor of this on 
his return in order that  he might redouble his 
efforts  to  make  the  paper  more  and  more 
powerful  as  its  career  lengthened  and  as  its 
influence extended.

.......................The result was one he could 
congratulate them upon. A few years ago nothing 
of this kind was heard of. Such an assemblage 
gathered together for such a purpose would have 
been an impossibility.  Now, however,  he was 
glad to see a new spirit abroad, and white as well 
as black men were insisting upon the electoral 
rights  allowed them by the laws under which 
they live and under which they are governed. He 
attributed  much  of  this  to  the  awakening 
influence of their paper. It was a project he had 
been identified with from the earliest stages of its 
existence.  He  had  watched  its  growth  and 
marked its increased power. He hoped it would 
go on as it bad begun, and be a closer bond of 
union between them.  To those  who had been 
rejected he wished to say “ Qualify yourselves.”

THE following complimentary paragraph is 
from the  Graaff-Reinet  Adverti-  zer  :—“ It  is 
very remarkable that large numbers of Kafirs, 
men  and  women,  have  passed  in  the  recent 
School Teachers’ Examination. It certainly is a 
testimony to the calibre and quality of the Kafir 
mind. Twenty-six candidates passed in honours. 
Of these no fewer than sixteen bear Kafir names. 
And  what  is  additionally  remarkable  is  the 
remark of the examiner: “ The examiner highly 
commends the work of the native girls.” These 
natives,  who  with  others  haye  passed  this 
examination,  will  serve  a  useful  purpose—to 
teach in the schools for native children, a work 
we should think no European can desire.”

THE

“CAPE MERCURY.”
Ipepa lesi Ngesi engelitatyatwa nga

bantsundu abafundileyo.

Lipuma katatu ngeveki apa e Qonce.
Umrumo: 9/ ngenyanga ezintatu kwesi sixeko 

12s.  ngapandle.  30/  ngonyaka  apa  xa  ehlaule 
kwasentloka 42/ ngapandle.

Intlanganiso yase Tsolo.

I NTLANG ANISO yabantsundu ngemfundo
Tsolo, yoba ngomhla we 26 November,

1886, e Mbokotwana nge 7 p.m., abafuna
ukungena botumela amagama abo kum
pambi kwe 20.

JONATHAN J. LOKWE,
Act. Secretary.

Mbokotwana, 20th October, 1886.

Mr. J. A. BRIDGE,
Igqira Lamazinyo,

No. 1, DOWNING STREET,
E QONCE.

W. J. DEALY,
Umtumeli  wempahla  kwindawo  ngendawo 
noncedisa, abafuna ukutenga nokutengisa, e-Town 
Hall,  Kwisitora esinga pantsi esesitatu, No. 3, 
Kwinkundla ye marike,

E-QONCE.
Uhlala  aba  nento  eninzi  yombona,  na  Ma- 

zimba, ne Tapile, ne Bran, ne Kalika, njalo njalo, 
ayitengisa tshipu.

Amaxabiso  alungileyo  uyawanika  ngento 
ezinjengokutya.

Impahla  zamkelwa  nguye  azitumele  kuma-  
calana onke e-Koloni.

Unombona omhle kunene ovela pesheya kwe 
Nciba awutengisa tshipu kanye.

UNYANA KA MJACU,

Ungu Mteteleni Ematyaleni,
Nombhali we Mvumelano,

E-MTATA

N GUMFO oyaziyo inteto kwana masiko
Esixhosa. Unokumela umntu kuma-

tyala entlobo zonke kwi ofisi yase Mtata ku
Mqanduli nase Elliotdale (kwa Bomvana).
Izibheno uyakuziquba pambi kwe Mantyi
nkulu Emtata.

Ko Titshala.

K UFUNWA o Titshala
abane ziqiniselo kwi

Simnari yase St. Matthews’
(e Mtwaku) Keiskama Hoek.
Kunqweneleka ukuba zibe nga-
bebandla lase Church of Eng-
land.

Kubhalelwa kutunyelwe izi-
qimiselo zesimilo nemfundo ku
Rev. CHAS. TABERER.
October 30, 1886.

ISAZISO.

U KUZE kungehli bubi na-
nkatazo kolunga ku-

nene ukuba bonke abanezikwe-
liti kulesiminari bazihlaule
kwakwisituba seziveki zinta-
ndatu ukusuka kolwanamhla.
Kwi Semnari yase Mgwali
(Clarkebury),
21st October, 1886.

Umanyano lwase Batenjini
I NTLANGANISO yolumanyano iyakunge-

na nge 17th December, ngo 9 a.m.,
kwi Native Agricultural Hall, e-Cala.

Kofundwa amapepa ngamanene atile.
Kwenziwe nengxoxo pezu kwalomapepa.

PAMBANI FIGILAN, 
Acting Secretary.

INCWADI

EZI  tunyelwa  kum  ukuza  zifike  kakuhle 
mazitiwe ukubhalwa kwazo.

NCANYWA ZIBI,
Tora, c/o Rev. D. DOIG YOUNG, 

Main, Tembuland, via Tsomo.

ISAZISO.

K UYAZISWA ukuba isikolo sama Nto-
mbazana (Boarding School), sizaku

miswa Emtata, siqala ngo January 20, 1887.
Imali iziponti ezinhlanu ngomnyaka iro-
lwa ekuqaleni kwekwata.

Mabati abafun’ ukuzisa kona intombi
zabo, nabafun’ ukungqina ngaso, babekise ku
Bishop of St. John’s, Umtata, bakaulizise.

ABAZELWEYO.

K ASHE.—E Beaconsfield, kwele Dayi-
mani, u Mrs. M. A. KASHE ubeleke

Inkwenkwe ngomhla we 10 November.

QONDISISANI!
Ngexesha lokutengiswa ko

BOYA.
Ikeleko

Ne Printi

Neminqwazi Yamadoda Iswekile

Ne Kofu

No Mgubo
Zitengiswa ngama xabiso

apantsi kakulu.

Kutengwa  yonke 
into no Boya.

KWA

W. 0.  CARTER 
& Co.

Kwi Bala lika Makeleni,

E-QONCE.

COOK

COOK

COOK

COOK

COOK

COOK

COOK

U MZI ontsundu ucelelwa ukuba akange-
lise lamayeza abalulekileyo.

Elika
lyeza Lesisu Nokuxaxaza.

1/6 ibotile.
Elika

lyeza Lokukohlela
(Lingamafuta).

1/6 ibotile.
Aka

Amafuta Ezilonda Nokwekwe.
9d. ibotile.

Elika
lyeza Lepalo.

1/6 ibotile.
Ezika
Ipils-

1/ ngebokisana.
Eka

Incindi Yezinyo.
6d. ngebotile

Oka
Umciza Westepu Sabant-

wana.
6d ngebotile.

Oka
Umgutyana Wamehlo.
6d ngesiqunyana.

Niqondise ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

Kuba ngawenkohliso angenalo igama lake.

Isaziso ku Mamfengu.

L O ugama lisekele esi sa-
ziso, uvakalisa ukuba

ngelixa loku ceba lizayo, ulu-
ngiselele ukuba anike elona
nani longamele amanye ngo
Boya.

Impahla kanjako iyakute-
ngwa ngemalana encinane xa
sukuba umntu eze eyipeti ima-
li kuzo zonke ivenkile zake
kwela Mamfengu.

Kwakona utengisa: Ingxowa
ezi 2,000 Zombona nge 4/,
kuse kwi 5/ imali ngengxowa.

THOS. MORIARTY.
5 August, 1886.

J. E. L. KULLING,
New Street, E-Rini,

Igqira  elinyanga  ngemiti  yelilizwe. 
LENDLU  imiselwe  ngokukodwa  ukuba  ibe 
yeyo kusebenza nokunyanga nge- miti embiwa 
kweli lizwe, enyanga zonke izifo zamadoda neza 
Mankazana,  nokuba  umntu  simhla  bumini 
nokuba  sise  gazini  na.  Lemiciza  yenziwa 
ngemiti  yeli  lizwe.  Nokuba  umntu  selelele 
ngendlu  sisifo  sokungapalazi  iyasipilisa. 
Linokutumyelwa  nge  posi  xa  umntu 
aliyalezileyo, Litenjwe kakulu.

Kaulese Imvo Zabantu ngabantu nge

Rheumaticuro
Elona Yeza Likulu leli lizwe lengqa qambo 
zamatambo nento ezinjalo.

Alikazanga lingancedi.
Likwaluncedo olukulu kukutyatyamba

Komzimba licisine, Nakwintloko,
Nakwezinye.

Benjenje ukulincoma ubako balilinga -
“Uti  omnye  zipele  ingqaqambo  (ekubeni 

besendinenyanga ndiqaqanjelwa) emva kweyure 
ezine  ndiqalile  ukulisela,  ndapumla  kamnandi 
ebusuku,  into  ebendineveki  ndi-  ngasayazi, 
ngoku ndipilile.”

Wenjenje  wumbi:—“  Eliyeza  lindipilise- 
ngokungumangaliso.  Bendibulawa  sisinqe 
inyanga  ezintandatu  kangangokuba  bekusuka 
kube  yinqaba  ukuma  ukuba  ndike  ndahlala. 
Bendingasena kutoba kaba bendingeze ndibuye 
ndipakane. Ibotile enye indipilise kanye.”

Omnye  uti:—"  Benditwele  ubuhlungu 
obukulu  ngenxa  yokuqaqanjelwa  yintloko 
leminyaka  mibini  ndada  ndalinga  i  Rheuma. 
ticuro, ndivuyiswa kuba ibotile ezine zindi- ncede 
kanye.”

“ Ndingarola,” utsho omnye, “ iponti ezintlanu 
ngebotile.  Ngolwesi-Tatu  olugqi-  tileyo  ndite 
ndakumtatela  ibotile  yokuqala  umfazi  wam, 
wabengana kupakama ekoyeni nonyawo, enjalo 
inyanga; ngalo Mgqibelc uhleli esitulweni.”

Uti omnye:  “Lindenzele kanye lonto ubute 
liyakundenzela,  uku  ndipilisa  ekutyatyambeni 
kwamatambo.  Liyeza  angaswela  amazwi 
okulincoma  umntu,  alisiyiyo  inkohliso 
njengamanye.”

Yiyo le  enye  inteto  :  “  Wonke endimaziyo 
nditi  makabe  nalo,basancedekile  bonke  ab-. 
lilingileyo, andikeva mntu lingamnceda— nga.

Ukuvakalisi  imvo  zabantu  ngalo  kunga-. 
zalisa lonke ipepa.

Eliyeza  linoku  yalezwa  kuzo  zonke’  izindlu  
zamayeza,  nevenkile,  otandayo  angalifumana  
kumninilo ngokutumela 3s. 6d. ngebotile, ongu

JAMES JONES,
46 LONG STREET, CAPE TOWN

M. KEEVY & co.,
KWA NGOMTI,

E-Bhulorweni nase Durban Street.

Ngoku  bazilungiselele  ukurola  awona  ma- 
xabiso makulu
Ngoboya,  Nezikumba,  Zenkomo7  

Nezebhokwe, Nezegusha.

Kanjako  barola  awona  maxabiso  apezulu. 
ngokutya  nazinye  izinto  ezitengisayo.  Kule- 
dolopu  yeyona  ndlu  ine  Ngcawa  Nengubo 
zokunxiba ezitshipu nayo yonke into.

KWA G. WHITAKER, kwi-
venkile etengela nentwana

ezincinane kuko, kutengelwa tshipu
kanye Umbona, nento ezinjalo,
Umgubo, neswekile,njalo-njalo, njalo-
njalo.

ISISULU.
KWA BEET

I MPAHLA ihleli yodwa ngase ntolongwe-
ni endala. Ingcawa, ilokwe, ibulukwe,

amahashi, inkomo. Yonke into oyifunayo
Isisisulu ! Isisisulu ! e Qonce ukangele
emarkeni.

HARTIGAN & CASEY,
Abatengisi bempahla ngempahla.

BAHLALA batengisa impahla ehambayo
kanye nge nyanga e Mtonjeni nase

Balini. Yonke imiso emva kwe malike
batengisa impahla ehambayo nokuba yeka-
banina. Ubani uyinikwa emva komto imali,
E Qonce, 20 July, 1886,

YIYANI KWA

C. A. JAY & CO.,.
E QONCE,

XA SUKUBA NIFUNA—

Izikonkwane—Into Zokusebenza
Imela ne Folokwe
Ikoyi—Ikomityi ne Pleti
ILampi
Impahla Yendlu Yonke, njalo-njalo

Kukwako  imisesane  YOKUTSHATA  YE 
GOLIDE, neye NGEJI ETSHIPU.

ISIKUMBUZO.]
• —U—

JOSEPH J. YATES,
OBEKE ESE BAYI,

Ngumteteleli  Ematyaleni,  ufeza  ne-  micimbi 
engemihlaba,  nento  zonke  ezifezwa  “  nga 
magqweta.”

IOFISI.—E CATHCART STREET,  esiya  e 
ofisini yemantyi, ukangelene no Dreyfus.

Lishicilelelwa umninilo, u JOHN TENGO JABAVU 
ngu  HAY BROTHERS, Smith   Street,  King 
William’s Town

J. WARWICK TAINTON


